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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

1° L’article 2 V. b), de l’arrêté royal du 28 août 1963 
relatif au maintien de la rémunération normale des 
travailleurs pour les jours d’absence à l’occasion d’évé-
nements familiaux ou en vue de l’accomplissement 
d’obligations civiques ou de missions civiles, modifié 
en dernier lieu par la loi du 27 juin 2021, est complété 
par la phrase suivante:

“Sans préjudice des conditions plus favorables pré-
vues dans les accords sectoriels ou d’entreprise et par 
dérogation, lorsque le décès résulte d’une euthanasie 
programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
dix jours d’absence peuvent être pris commence le jour 
où la date de l’euthanasie est fixée et se termine un an 
après celle-ci.”

2° L’article 2 V./1. b) du même arrêté royal, modifié 
en dernier lieu par la loi du 27 juin 2021, est complété 
par la phrase suivante:

“Sans préjudice des conditions plus favorables pré-
vues dans les accords sectoriels ou d’entreprise et par 
dérogation, lorsque le décès résulte d’une euthanasie 
programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
trois jours d’absence peuvent être pris commence le 
jour où la date de l’euthanasie est fixée et se termine à 
la date des funérailles.”

3° L’article 2 VI. b) du même arrêté royal, modifié en 
dernier lieu par la loi du 27 juin 2021, est complété par 
la phrase suivante:

“Sans préjudice des conditions plus favorables pré-
vues dans les accords sectoriels ou d’entreprise et par 
dérogation, lorsque le décès résulte d’une euthanasie 
programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
deux jours d’absence peuvent être pris commence le 
jour où la date de l’euthanasie est fixée et se termine à 
la date des funérailles.”

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

1° Artikel  2, V., b), van het koninklijk besluit van 
28 augustus 1963 betreffende het behoud van het nor-
maal loon van werknemers voor afwezigheidsdagen 
ter gelegenheid van familiegebeurtenissen of voor de 
vervulling van staatsburgerlijke verplichtingen of van 
burgerlijke opdrachten, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 27 juni 2021, wordt aangevuld met de volgende zin:

“Onverminderd de gunstigere voorwaarden waarin 
sector- of bedrijfsakkoorden voorzien en in afwijking 
daarvan, wanneer het overlijden het gevolg is van 
een geplande euthanasie overeenkomstig de wet van 
28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint de pe-
riode waarin de tien dagen afwezigheid kunnen worden 
opgenomen met de dag waarop de datum van de eutha-
nasie is vastgelegd en eindigt ze één jaar na die datum.”

2° Artikel 2, V./1., b), van hetzelfde koninklijk besluit, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, wordt 
aangevuld met de volgende zin:

“Onverminderd de gunstigere voorwaarden waarin 
sector- of bedrijfsakkoorden voorzien en in afwijking 
daarvan, wanneer het overlijden het gevolg is van 
een geplande euthanasie overeenkomstig de wet 
van 28  mei  2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de drie dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd en eindigt ze de dag van 
de uitvaart.”

3° Artikel 2, VI., b), van hetzelfde koninklijk besluit, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, wordt 
aangevuld met de volgende zin:

“Onverminderd de gunstigere voorwaarden waarin 
sector- of bedrijfsakkoorden voorzien en in afwijking 
daarvan, wanneer het overlijden het gevolg is van 
een geplande euthanasie overeenkomstig de wet van 
28  mei  2002 betreffende de euthanasie, begint de 
periode waarin de twee dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd en eindigt ze de dag van 
de uitvaart.”
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Art. 3

À l’article 15 de l’arrêté royal du 19 novembre 1998 
relatif aux congés et aux absences accordées aux 
membres du personnel des administrations de l’État 
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 09 juin 2024, 
les modifications suivantes sont apportées: 

1° le 3° est complété par ce qui suit: 

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 
euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant 
laquelle les dix jours d’absence peuvent être pris com-
mence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

 2° le 3°/1 est complété par ce qui suit:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 
euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant 
laquelle les quatre jours d’absence peuvent être pris 
commence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

Art. 4 (nouveau)

L’article 8.4.1, § 4, de l’arrêté royal du 30 mars 2001 
portant la réglementation de la situation juridique du 
personnel des services de police est complété par la 
phrase suivante:

“Lorsque le décès visé au paragraphe 1er, 3°, 3°/1 et 
6°, résulte d’une euthanasie programmée, conformé-
ment à la loi du 28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la 
période durant laquelle le congé de circonstance peut 
être pris commence le jour où la date de l’euthanasie 
est fixée.”

Art. 5 (nouveau)

À l’article 201 de l’arrêté royal du 19 avril 2014 fixant le 
statut administratif du personnel opérationnel des zones 
de secours, les modifications suivantes sont apportées:

 1° le 5° est complété par la phrase suivante: 

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 
euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant  

Art. 3

Artikel 15 van het koninklijk besluit van 19 novem- 
ber  1998 betreffende de verloven en afwezigheden 
toegestaan aan de personeelsleden van de rijksbe-
sturen, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
9 juni 2024, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 3° wordt aangevuld als volgt: 

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de tien dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

2° de bepaling onder 3/1° wordt aangevuld als volgt:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de vier dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

Art. 4 (nieuw)

Artikel  8.4.1, §  4, van het koninklijk besluit van 
30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het 
personeel van de politiediensten wordt aangevuld met 
de volgende zin:

“Wanneer het overlijden bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
3°/1 en 6°, het gevolg is van een geplande euthanasie 
overeenkomstig de wet van 28 mei 2002 betreffende de 
euthanasie, begint de periode waarin het omstandig-
heidsverlof kan worden opgenomen met de dag waarop 
de datum van de euthanasie is vastgelegd.”

Art. 5 (nieuw)

In artikel 201 van het koninklijk besluit van 19 april 2014 
tot bepaling van het administratief statuut van het opera-
tioneel personeel van de hulpverleningszones worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 5° wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint  
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laquelle les dix jours d’absence peuvent être pris com-
mence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

2° le 5°/1 est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une eutha-
nasie programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
quatre jours d’absence peuvent être pris commence le 
jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

3° le 5°/2 est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 
euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant 
laquelle les quatre jours d’absence peuvent être pris 
commence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

4° le 6° est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une eutha-
nasie programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
deux jours d’absence peuvent être pris commence le 
jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

Art. 6 (nouveau)

À l’article 11 de l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif 
aux congés et absences accordées à certains mem-
bres du personnel des services qui assistent le pouvoir 
judiciaire, les modifications suivantes sont apportées: 

1° le 3° est complété par la phrase suivante: 

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une eutha-
nasie programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les dix 
jours d’absence peuvent être pris commence le jour où 
la date de l’euthanasie est fixée.”

2° le 3°/1 est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 

de periode waarin de tien dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

2° de bepaling onder 5°/1 wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de vier dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

3° de bepaling onder 5°/2 wordt met de volgende zin:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de vier dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

4° de bepaling onder 6° wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de twee dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

Art. 6 (nieuw)

In artikel 11 van het koninklijk besluit van 16 maart 2001 
betreffende de verloven en de afwezigheden toegestaan 
aan sommige personeelsleden van de diensten die de 
rechterlijke macht terzijde staan, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht::

1° de bepaling onder 3° wordt aangevuld met de 
volgende zin: 

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de tien dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

2° de bepaling onder 3°/1 wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het 
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euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant 
laquelle les quatre jours d’absence peuvent être pris 
commence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

3° le 6° est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une eutha-
nasie programmée, conformément à la loi du 28 mai 2002 
relative à l’euthanasie, la période durant laquelle les 
deux jours d’absence peuvent être pris commence le 
jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

Art. 7 (ancien art. 4)

Dans l’article 2, 4°, de l’arrêté royal du 20 décem- 
bre 2021 accordant une allocation en faveur du travail-
leur indépendant qui interrompt temporairement son 
activité professionnelle en raison du décès d’un membre 
de la famille, entre le 2e alinéa et le 3e alinéa, est inséré 
l’alinéa suivant:

“Par dérogation, lorsque le décès résulte d’une 
euthanasie programmée, conformément à la loi du 
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la période durant 
laquelle les dix jours d’absence peuvent être pris com-
mence le jour où la date de l’euthanasie est fixée.”

Art. 8 (nouveau)

L’article 100bis, § 3, de la loi de redressement du 
22  janvier  1985 contenant des dispositions sociales, 
remplacé par la loi du 5 mars 2017, est complété par un 
alinéa 2 rédigé comme suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, les périodes d’un mois 
peuvent, d’un commun accord entre l’employeur et le 
travailleur, être fractionnées en périodes d’une semaine 
ou d’un multiple de ce chiffre. En cas de fractionnement 
en semaines, il convient de tenir compte du principe 
selon lequel un mois de suspension de l’exécution du 
contrat de travail équivaut à quatre semaines de sus-
pension de l’exécution du contrat de travail.”

Art. 9 (nouveau)

Dans l’article 102bis, alinéa 3, de la même loi, inséré 
par la loi du 2 septembre 2018, la première phrase est 
complétée par les mots “ou d’une semaine”.

gevolg is van een geplande euthanasie overeenkomstig 
de wet van 28  mei  2002 betreffende de euthanasie, 
begint de periode waarin de vier dagen afwezigheid 
kunnen worden opgenomen met de dag waarop de 
datum van de euthanasie is vastgelegd.”

3° le 3°/1 est complété par la phrase suivante:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de twee dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

Art. 7 (vroeger art. 4)

In artikel 2, 4°, van het koninklijk besluit van 20 decem- 
ber 2021 houdende toekenning van een uitkering ten 
voordele van de zelfstandige die zijn beroepsactiviteit 
tijdelijk onderbreekt naar aanleiding van het overlijden 
van een familielid, wordt tussen het tweede en het derde 
lid het volgende lid ingevoegd:

“In afwijking daarvan, wanneer het overlijden het ge-
volg is van een geplande euthanasie overeenkomstig de 
wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie, begint 
de periode waarin de tien dagen afwezigheid kunnen 
worden opgenomen met de dag waarop de datum van 
de euthanasie is vastgelegd.”

Art. 8 (nieuw)

Artikel 100bis, § 3, van de herstelwet van 22 januari  
1985 houdende sociale bepalingen, vervangen bij wet 
van 5 maart  2017, wordt aangevuld met een tweede 
lid, luidende:

“In afwijking van het eerste lid, kunnen de periodes 
van een maand in overeenstemming tussen de werkge-
ver en werknemer worden opgesplitst in periodes van 
een week of een veelvoud hiervan. Bij een opsplitsing 
in weken moet rekening worden gehouden met het prin-
cipe dat een maand schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst gelijk is aan vier weken schorsing 
van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst.”

Art. 9 (nieuw)

In artikel 102bis, derde lid, van dezelfde wet, inge-
voegd bij wet van 2 september 2018, wordt de eerste 
zin aangevuld met de woorden “of één week”.
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Art. 10 (nouveau)

L’article 9 de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à 
l’interruption de la carrière professionnelle du personnel 
des administrations est complété par un alinéa 6 rédigé 
comme suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, la période d’un mois 
peut, moyennant l’accord de l’employeur, être fraction-
née en périodes d’une semaine ou d’un multiple de ce 
chiffre.”

Art. 11 (nouveau)

L’article 10, alinéa 1er, du même arrêté royal, modifié 
en dernier lieu par l’arrêté royal du 18 janvier 2007, est 
complété par la phrase suivante:

“Cette période d’un mois peut, moyennant l’accord de 
l’employeur, être fractionnée en périodes d’une semaine 
ou d’un multiple de ce chiffre.”

Art. 12 (nouveau)

L’article  10, §  1er, alinéa  1er, de l ’arrêté royal du 
10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations d’interruption 
aux membres du personnel des entreprises publiques 
qui ont obtenu une autonomie de gestion en application 
de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines 
entreprises publiques économiques est complété par 
la phrase suivante:

“Cette période d’un mois peut, moyennant l’accord de 
l’employeur, être fractionnée en périodes d’une semaine 
ou d’un multiple de ce chiffre.”

Art. 13 (nouveau)

L’article 11, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 10 juin 2002 
relatif à l’octroi d’allocations d’interruption aux membres 
du personnel des entreprises publiques qui ont obtenu 
une autonomie de gestion en application de la loi du 
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises 
publiques économiques est complété par la phrase 
suivante:

“Cette période d’un mois peut, moyennant l’accord de 
l’employeur, être fractionnée en périodes d’une semaine 
ou d’un multiple de ce chiffre.”

Art. 10 (nieuw)

Artikel 9 van het koninklijk besluit van 7 mei 1999 
betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan 
van het personeel van de besturen wordt aangevuld met 
een zesde lid, luidende:

“In afwijking van het eerste lid kan de periode van een 
maand mits akkoord van de werkgever worden toege-
past in periodes van een week of een veelvoud hiervan.”

Art. 11 (nieuw)

Artikel  10, eerste lid, van hetzelfde koninklijk be-
sluit, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
18 januari 2007, wordt aangevuld met de volgende zin:

“Deze periode van een maand kan mits akkoord van 
de werkgever worden toegepast in periodes van een 
week of een veelvoud hiervan.”

Art. 12 (nieuw)

Artikel 10, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit 
van 10 juni 2002 betreffende de toekenning van onder-
brekingsuitkeringen aan de personeelsleden van de 
overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 
21 maart 1991 houdende de hervorming van sommige 
economische overheidsbedrijven bestuursautonomie 
verkregen hebben, wordt aangevuld met de volgende 
zin:

“Deze periode van een maand kan mits akkoord van 
de werkgever worden toegepast in periodes van een 
week of een veelvoud hiervan.”

Art. 13 (nieuw)

Artikel 11, eerste lid, van het koninklijk besluit van 
10  juni  2002 betreffende de toekenning van onder-
brekingsuitkeringen aan de personeelsleden van de 
overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 
21 maart 1991 houdende de hervorming van sommige 
economische overheidsbedrijven bestuursautonomie 
verkregen hebben, wordt aangevuld met de volgende 
zin:

“Deze periode van een maand kan mits akkoord van 
de werkgever worden toegepast in periodes van een 
week of een veelvoud hiervan.”
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Art. 14 (nouveau)

L’article  117, §  1er, alinéa  1er, de l ’arrêté royal du 
19 novembre 1998 relatif aux congés et aux absences 
accordés aux membres du personnel des administra-
tions de l’État est remplacé par ce qui suit:

“Par dérogation à l ’article  116, l ’agent peut inter-
rompre sa carrière pour un mois, éventuellement pro-
longeable d’un mois, cette période d’un mois pouvant, 
moyennant l’accord de l’employeur, être fractionnée en 
périodes d’une semaine ou d’un multiple de ce chiffre, 
pour donner des soins palliatifs à une personne en vertu 
des articles 100bis et 102bis de la loi de redressement 
du 22 janvier 1985 portant des dispositions sociales.”

Art. 15 (nouveau)

Dans l’arrêté royal pris en exécution du chapitre IV 
de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre 
l’emploi et la qualité de vie concernant le système du 
crédit-temps, la diminution de carrière et la réduction 
des prestations de travail à mi-temps, il est inséré, 
entre l’article 6/4 et l’article 6/5, un article 6/4bis rédigé 
comme suit:

“Art. 6/4/bis. Lorsqu’un travailleur, en vertu des ar-
ticles 100bis et 102bis de la loi de redressement du 
22  janvier  1985 contenant des dispositions sociales, 
convient avec son employeur de diviser en semaines 
le droit à une interruption de la carrière professionnelle 
dans le cadre du congé pour l’octroi de soins palliatifs, 
le montant de l’allocation d’interruption hebdomadaire 
est égal au montant mensuel, visé à l’article 6/2, divisé 
par 26 et multiplié par le nombre de jours de congé.”

Art. 16 (ancien art. 5)

Le Roi peut modifier, compléter, abroger ou remplacer 
les dispositions modifiées par la présente loi.

Art. 17 (nouveau)

Les modifications prévues par la présente loi sont 
applicables aux cas d’euthanasie programmée pour 
lesquels la date de l’euthanasie est fixée à partir de son 
entrée en vigueur.

Art. 14 (nieuw)

Artikel 117, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit 
van 19 november 1998 betreffende de verloven en af-
wezigheden toegestaan aan de personeelsleden van 
de rijksbesturen, wordt vervangen als volgt:

“In afwijking van artikel  116, kan de ambtenaar 
zijn loopbaan onderbreken voor een periode van één 
maand, eventueel verlengbaar met één maand, deze 
periode van een maand kan mits akkoord van de werk-
gever toegepast worden in periodes van een week 
of een veelvoud hiervan, teneinde palliatieve zorg te 
verstrekken aan een persoon krachtens de bepalingen 
van de artikelen 100bis en 102bis van de herstelwet van 
22 januari 1985 houdende sociale bepalingen.”

Art. 15 (nieuw)

In het koninklijk besluit tot uitvoering van hoofdstuk IV 
van de wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoe-
ning van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven 
betreffende het stelsel van tijdskrediet, loopbaanver-
mindering en vermindering van de arbeidsprestaties 
tot een halftijdse betrekking wordt tussen artikel 6/4 en 
artikel 6/5 een artikel 6/4bis ingevoegd, luidende:

“Art. 6/4bis. Als een werknemer, krachtens de be-
palingen van de artikelen  100bis en 102bis van de 
herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepa-
lingen, met zijn werkgever overeenkomt het recht op een 
onderbreking van de beroepsloopbaan in het kader van 
het verlof voor het verlenen van palliatieve zorgen op te 
nemen in weken, is het bedrag van de uitkering voor een 
wekelijkse onderbreking gelijk aan het maandbedrag, 
bedoeld in artikel 6/2, gedeeld door 26 en vermenigvul-
digd met het aantal dagen van het verlof.”

Art. 16 (vroeger art. 5)

De Koning kan de bij deze wet gewijzigde bepalingen 
wijzigen, aanvullen, opheffen of vervangen.

Art. 17 (nieuw)

De in deze wet vervatte wijzigingen zijn van toepassing 
op de gevallen van geplande euthanasie waarvoor de 
datum werd vastgelegd vanaf de inwerkingtreding ervan.
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